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Magico A5 - der Game Changer!
Meilenstein der A-Serie: Der A5 ist zweifellos der größte und zukunftsweisende Lautsprecher der A-Serie! Er 
enthält Magico‘s ersten 5-Zoll-Mitteltöner (12,5 cm) sowie eine verbesserte Konus-Technologie für Mittelton- 
und Bass-Treiber. Diese erreichen ein beispielloses Verhältnis von Steifigkeit zu Gewicht. Darüber hinaus 
besitzt die Frequenzweiche die brandneuen M-Resist Ultra-Folienwiderstände von Mundorf für 
unübertroffene Transparenz, Liquidität und Power-Handling.

Neue Bass-Treiber mit neu entwickeltem Sandwich-Konus: Die drei 23cm-Bass-Treiber des A5 verfügen über 
eine brandneue Version der Graphene Nano-Tec-Kegel von Ma- gico. Graphen, ein hexagonales 
Kohlenstoffgitter, erreicht die 50-fache Zugfestigkeit von Stahl. 
Das neue Kegeldesign kombiniert Graphen-Schichtkohlefaser 
mit neuen Kernma- terialien, für ein höchstmögliches Verhältnis 
von Steifigkeit zu Gewicht.

Die neue Bass-Einheit enthält extrem dimensionierte Kom- 
ponenten, darunter eine 12,5cm-Schwingspule aus reinem Titan 
und eine riesige Kupferkappe mit einer linearen Auslenkung von 
1,2 cm. Das superstabilisierte Magnetfeld ermöglicht den 
fulminanten Tiefstbass der A5 sowie einen Schalldruck von 115 dB 
zu erzeugen.

Sorgfältige Tests trugen dazu bei, Verzerrungen im Fre- quenz- 
und Zeitbereich zu minimieren. Die von den Magico Modellen 
M3 und M6 entlehnte Triple-Bass- Treiberkonfiguration bietet eine 
einfache Raumintegration.

Der Hochtöner besitzt eine 28-mm-Membran aus reinem 
Beryllium. Magico umschließt das maßgeschneiderte Neo- dym-
Antriebssystem in einer speziell konstruierten und gedämpten 
Rückkammer. Der Lohn sind extrem geringe Verzerrungen, ein 
hohes Leistungshandling, massive dyna- mische Fähigkeiten und 
eine stark erweiterte lineare Schwingspulenbewegung.

Das massiv abgedichtete Gehäuse der A5 ist ein Meilen- stein 
der Lautsprechertechnik und besteht vollständig aus 6061T6-
Luftfahrtaluminium Die kreuzverspannte, komple- xe Innenstruktur 
ist mit einer eleganten, eloxierten Außen- haut versehen, das A5-
Gehäuse kann als ein vereinfachtes Q-Serie-Design angesehen 
werden.

Die Magico A5 ist in Design, Ausführung und nicht zuletzt in der Performance eine echte Magico - in jeder 
Hinsicht kompromisslos.

Technische Daten:
Hochtöner: 1x 2,5 cm MB7 BerylliumKalotte
Mitteltöner: 1x 12,7 cm Graphene-Nano-Tec
Tieftöner: 3x 22,8 cm Graphene-Nano-Tec
Empfindlichkeit: 88 dB
Impedanz: 4 Ohm
Frequenzgang: 22 Hz - 50 kHz
Mindestverstärkerleistung: 50 – 1.000 Watt pro Kanal
Farbe: M-Cast Schwarz (gebürstete Aluminium Oberfläche)
Maße (HxBxT): 113,7 cm x 26,6 cm x 37,9 cm
Gewicht: 81,7 kg



Magico - ACC Center Speaker

Mehrkanal-Soundtracks für Filme und Musik enthalten einen dedizierten Center-Channel-Track mit 
Informationen, die in Se- kundenbruchteilen von subtil bis explosiv reichen können. Um diese dynamischen 
Schwankungen von Mikro- und Makroinfor- mationen richtig zu reproduzieren, ist ein Vollbereichslautsprecher 
für den mittleren Kanal, der der Geschwindigkeit
und Integrität der vorderen L/R-Lautsprecher entspricht, unerlässlich.Der ACC verfügt über ein abgedichtetes, 
vollverstrebtes Aluminiumgehäuse, einen Berylliumkalotten-Hochtöner, Carbon- Nanographen-Membranen, 

Neodym-
basierte Motorsysteme 
und unsere 

bekannte 
elliptische 

Frequenzweiche. Ein echtes Ma- gico-Lautsprecherdesign, das in seiner Kategorie und zu diesem Preis eine 
unvergleichliche Klangleistung bietet und vor allem die Magico „M“-Gravur verdient – ein Zeichen unseres 
kompromisslosen Strebens, die Grenzen der Lautsprechertechnologie zu erweitern. In Kombination mit unserem 
Vollsortimenter A3 & A5, A1 Zwei-Wege und dem ASUB sind alle Anwendungen für ein vollständiges Magico-
Heimkino jetzt einem größeren Publikum als je zuvor zugänglich.

Das ACC-Gehäuse besteht aus ⅜ Zoll dickem 6061 T6-Flugzeugaluminium, ähnlich wie das für den Q1 
entwickelte Gehäuse, und ist in einem eleganten gebürsteten, schwarz eloxierten Aluminium-Finish erhältlich. 
Eine innovative interne Verstrebungstech- nik zusammen mit den fortschrittlichsten Dämpfungsmaterialien 
machen das abgedichtete Gehäuse unglaublich steif und frei von unerwünschten mechanischen 
Resonanzen.
Der ACC teilt seine Treiberausstattung mit dem A3: 28-mm-Beryllium-Hochtöner, 6-Zoll-Mitteltöner und 2x 7-Zoll-
Tieftöner;
Unter Verwendung von Kegeln, die mit Multi-Wall-Kohlefaser und einer Schicht aus XG Nanographen formuliert 
sind, die ein optimales Verhältnis von Steifigkeit zu Gewicht mit idealen Dämpfungseigenschaften bietet. 
Freitragende Neodym- Motorsysteme sorgen für stabilisierte Magnetfelder in den Schwingspulen aus reinem 
Titan. Die Treiber im ACC sind akustisch integriert, indem Magico‘s proprietäre Elliptical Symmetry Crossover-
Topologie verwendet wird, die hochmoderne Komponen- ten von Mundorf aus Deutschland verwendet. Das 
Teilungsnetzwerk verfügt über einen Linkwitz-Riley-Filter mit 24 dB pro Ok- tave, der die Frequenzbandbreite 
maximiert und gleichzeitig die Phasenlinearität bewahrt und Intermodulationsverzerrungen minimiert.

Technische Daten:
Hochtöner: 1x 2,79 cm Beryllium-Kalotte
Mitteltöner: 1x 15.2 cm Graphene-Nano-Tec Midrange
Tieftöner:           2x 17.8 cm Graphene-Nano-Tec Bass
Empfindlichkeit: 88 dB
Impedanz: 4 Ohm
Frequenzgang: 26 Hz - 50 kHz
Min. power: 50 – 300 Watt pro Kanal
Farbe: M-Cast Schwarz (gebürsteteAluminiumberfläche)
Maße (HxBxT): 33 cm x 32.25 cm x 66 cm
Gewicht: 43.45 kg



Magico A3 als Surround Speaker

„Beryllium, Nanographen, Alu – Magicos A3 setzt auf 
Leichtmetalle und HighTech. Das Ergebnis ist weder ein 
Leichtgewicht noch billig, wohl aber die erreichbarste 
Inkarnation einer faszinierenden Klangwelt, die den Hörer in 
Transparenz und Leichtigkeit schwelgen lässt.“
- Stereoplay 06/2020

Fazit Magico A3

Die Erwartungen, die wir an Magicos günstigste Standbox 
hatten, wurden quasi übererfüllt: Dass er sich nicht mit jedem 
Verstärker zufriedengibt, ist zwar ein Malus, unterstreicht aber 
seine Noblesse. Und vielleicht sieht die A3 etwas rustikal aus. 
Aber sie ist überragend gut verarbeitet, ist pegelfest und klingt 
außergewöhnlich gut. Wer sich mit der Idee trägt, bis 20.000 
Euro für eine passive Standbox auszugeben, der sollte – bevor er 
sich anderweitig ewig bindet – unbedingt vorher noch diesen 
Lautsprecher anhören. Es ist wahrscheinlich, dass man mit der 
Magico noch weiterkommt. Denn dieser unauffällige 
Aluminium-Schallwandler hat viele magische Pluspunkte. Für uns 
jedenfalls kann es nach dem Test nur ein Urteil geben: 
„überragend“.

Die Frontplatte der A3 ist 1,27 cm stark, alle anderen 
Gehäusewände kom- men immer noch auf 0,95 cm; die 
meisten Schiffsrümpfe auf den Weltmee- ren müssen mit 
weniger starken Beplankungen auskommen. Damit das Ge- 
wicht nicht ausufert (es addiert sich immer noch auf knapp 
einen Zentner), sind alle Gehäuseteile aus 6061-T6 Flugzeug-
Aluminium und werden in der Magico Alu-Verarbeitung in 
Santa Monica vorgefertigt.



Ascendo - The 6 Passive On Wall 
The6-P / (Atmos, verbaut in Deckensegel)



Soulu�on Audio 331 Vollverstärker + DAC

Mehr Leistungsreserven und weniger Phasenverschiebung im Audioband lassen den 331 noch lebensechter 
klingen als seinen Vorgänger. Genießen Sie den reinen und kraftvollen Klang dieser Musikmaschine. 
Highlights
Philosophie

Die meisten Vollverstärker vereinen die Funktionen der Lautstärkeregelung, der Quellenwahl und der Verstärkung in einer einzigen 

Schaltung. Nicht so der soulution 331 Vollverstärker. Er beschreitet den kompromisslosen Weg der getrennten Schaltungen und vereint 

einen dedizierten Vorverstärker, eine dedizierte Endstufe, eine erstklassige Phonostufe und einen exquisiten D/A-Wandler in einem 

Gehäuse. Er ist ein echtes soulution-Produkt – ein wirklich großartiger Verstärker.

Neues Netzteil

Vier neue, hochmoderne Schaltnetzteilmodule stellen eine Dauerleistung von 1.200 VA für die Leistungsverstärkersektion bereit, mit einer 

Spitzenleistung von bis zu 4.200 VA für mehr als 5 Sekunden. Die Module verfügen über eine leistungsstarke Filterung am Ein- und 

Ausgang sowie über Hochgeschwindigkeits-Soulution-Spannungsregler, die eine wesentlich stabilere Leistung liefern als jede 

herkömmliche transformatorbasierte Technologie.

Leistungsverstärker

Die Verstärkerschaltung des 331 basiert auf der Technologie, die in unseren Verstärkern der Serie 5 verwendet wird. Die 

Stromverstärkung erfolgt in drei Stufen, die jeweils einen engen, nahezu linearen Arbeitsbereich haben. 

Vorverstärker und Lautstärkeregelung

Hochpräzise Metallfolienwiderstände, die über Relais geschaltet werden, bilden einen 80-stufigen (1 dB) Lautstärkeregler. Zur 

Vermeidung unangenehmer Klickgeräusche oder schädlicher Spannungsspitzen während der Lautstärkeregelung verfügt der 331 über 

einen zweiten Lautstärkeregelpfad, der nur während der Lautstärkeregelung aktiv ist. Dieser sekundäre, IC-basierte Lautstärkeregler 

ändert die Lautstärke ohne Klick- oder Knackgeräusche. Ist die Lautstärke neu eingestellt, schaltet der 331 auf den klanglich 

überlegenen Pfad mit seinen hochpräzisen Metallfolienwiderständen zurück. Die Frequenzbandbreite der Vorverstärkersektion konnte 

auf mehr als 2MHz (-3dB) erweitert werden, wodurch die Phasenverschiebung im Audioband deutlich reduziert wird.

DAC (optional)

Mit seinen 4 digitalen Eingängen (SPDIF, AES/EBU, Netzwerk, USB) bietet der 326 Anschlussmöglichkeiten für eine breite Auswahl an 
digitalen Quellen. Ein leistungsstarker DSP wandelt alle eingehenden digitalen Musiksignale in das DXD-Format um, führt die ZeroPhase-
Verarbeitung und die LEEDH-Lautstärkeregelung durch. Ein PCM1792 in Mono-Konfiguration je Kanal sorgt für die Digital-Analog-
Wandlung der Musiksignale. Für optimale Ergebnisse wird die interne digitale Filterung des Chips umgangen. Für das passive 
Rekonstruktionsfilter kommen massgefertigte Hochpräzisionsbauteile zum Einsatz, die eine stabile Filtercharakteristik gewährleisten, 
Voraussetzung für eine perfekte Kompensation mit der zeroPhase-Technologie.

Theater-Mode

Der Theater-Mode erlaubt Ihnen den Vollverstärker 331 optimal auf ein Audio/Video-System anzupassen. Im Theater-Mode

wird das Eingangs-signal ohne Laut-stärke-Regelung oder Balance-Anpassung an die Ausgänge weitergereicht.

Bedienung

Die Bedienung des 330 Voll-verstärkers erfolgt über die drei Tasten und den Dreh-knopf auf der Front. Zahlreiche Zusatz- funktionen 

erlauben eine Optimierung der gesamten HiFi-Anlage und eine optimale Abstimmung der verschiedenen Komponenten aufeinander.



Specifications

Mains  100 – 240 V (50 – 60 Hz)

Power consumption  < 0.5 W Standby

 idle 110W

Analog inputs  2 × balanced (XLR)

  2 × unbalanced (RCA)

Input impedance   5.8 kΩ balanced (XLR)

  4.9 kΩ unbalanced (RCA)

Digital inputs (optional)  1 × AES/EBU

  1 × SPDIF

  1 × USB

  1 × Network

LINK (remote turn-on)  2 x phone jack (3.5mm)

Pre-Out  1 x balanced (XLR)

Loudspeaker  2 pair loudspeaker binding posts

Power output  100 W @ 8 Ω

  200 W @ 4 Ω

  400 W @ 2 Ω (< 5 sec.)

Output current max  30 A

Gain line inputs  – 53 to + 26 dB

Gain phono input  +17 to + 96 dB

Frequency response (– 3 dB)  0 – 800 kHz

Phase shift @ 20kHz  < -3°

THD  < 0.0005%

Spot noise (input related)  < -140 dBV/√Hz

Damping factor  > 5,000

Dimensions (WxDxH)  430 x 490 x 142 mm

Weight  ~18 kg



Anthem AVM-90 8K

16 Channel Dolby Atmos & DTS:X Cinema Processor

Link zum offiziellen PDF:  Anthem AVM 90 8K

Anthem AVM-90 8K

16 Channel Dolby Atmos & DTS:X Cinema Processor

Link zum offiziellen PDF:  Anthem AVM 90 8K

https://anthemav.com/downloads/anthem-avm90-spec-sheet-rev6.pdf
https://anthemav.com/downloads/anthem-avm90-spec-sheet-rev6.pdf


Primare A35.8 
8-channel, fully bridgeable, balanced input amplifier 
(for/für CENTER, SURROUND & Atmos Speakers)

Link zum offiziellen PDF:  Primare A35.8

https://primare.net/wp-content/uploads/2022/04/Primare-A35.8-Design-Brief-13052022.pdf


Soulu�on Audio 350 Phonostufe

Die erforderliche Verstärkung für die Vinylwiedergabe zu liefern und dabei linear und phasenkorrekt zu 
bleiben, ist immer noch eine anspruchsvolle Aufgabe. Die neue Phonostufe 350 meistert sie mit Leichtigkeit.

.



The Grimm Audio MU2 - Streamer/DAC/Roon Core/Pre-Amp

Testbericht von Fairaudio DE findet ihr hier

https://www.fairaudio.de/test/grimm-audio-mu2-musikserver-streamer-dac/fazit/


MAGNETAR UDP800 (UHD Disc Player)
Highend-Universalplayer 



R_Volution PlayerOne PRO 8K TV
Universal Elite Media Player

Webseite

https://www.rvolution.com/r-volution-playerpro-8k-tv


De Baer Saphir + Onyx 9“ tonearm

Ein De Baer Plattenspieler unterscheidet sich in vielen Punkten von 
herkömmlichen Plattenspielern. Kurt Baer erklärt das grundsätzliche Prinzip 
seines Designs gerne mit einer fast philosophischen Anmutung:

„Stellen Sie sich drei Inseln vor, den Motor, den Plattenteller mit dem 
Lager und den Tonarm, die über den Kontinent - das Chassis - 
miteinander verbunden, aber sonst völlig autonome Einheiten sind. 
Die Verbindungen sollen möglichst stabil sein, aber gleichzeitig 
möglichst geringe Wechselwirkungen erzeugen.“

TECHNISCHE DETAILS

Das Lager für den Plattenteller und die Basis für 
den Tonarm sind durch gehärtete Stahlkugeln 
mit dem Chassis verbunden. Dadurch ergibt 
sich eine maximale Steifigkeit, bei 
kleinstmöglicher Kontakt- fläche. Die 
Komponenten sind hervorragend 
von einander entkoppelt. Was 
normalerweise auf einer einzigen 
Basis montiert wird, ist im De Baer 
Plattenspieler auf 5 Ebenen 
verteilt.

Das Lager für den Plattenteller ist 
ein Gleitlager mit höchster 
Präzision. Der Plattenteller 
schwimmt axial auf zwei 
Magneten. Zwei hartverchromte 
Laufflächen übernehmen radial 
die Führung.

Die Lagerbuchsen bestehen aus 
porösem Sinter- material, mit 
weniger als 0,01 mm Spiel. Das mit 
Öl gefüllte Lagergehäuse ist für die 
gesamte Lebens- dauer 
wartungsfrei.

Der Tonarm wird von Magneten gehalten und 
ruht zwischen Präzisionskugellagern. Die drei 
Kohle- faser-Röhren des Tonarms sind 
mechanisch vor- gespannt und absorbieren 
deshalb unerwünschte Resonanz-Schwingungen, 

die vom Tonabnehmer 
ausgehen könnten.

Die Einstellung des VTA 
(Vertical Tracking Angle) ist 
während der Wiedergabe 
möglich und hat eine 
analoge Skala als 
Höhenlehre.

Die komplexe Konstruktion ist 
von außen un- scheinbar, die 
Anzahl der eingebauten 
Kompo- nenten verborgen. 
Ein ganzes Laufwerk besteht 
aus 138 angefertigten 
Einzelteilen und unzähligen 
Normelementen.

https://acoustic-solid.com/produkt/solid-edition/


ENTKOPPLUNG

Das wichtigste Konstruktionsmerkmal des De Baer 
Saphir-Plattenspielers ist die strikte Entkopplung der 
funktionalen Einheiten.

Im Idealfall gibt es keine, oder nur minimale Wech- 
selwirkungen zwischen Laufwerk und Tonarm. Das 
zugrunde liegende Prinzip der Entkopplung ist die 
Konzentration der auftretenden Kräfte auf eine 
minimale Kontaktfläche. Dies wird durch eine An- 
ordnung von Stahlkugeln erreicht, deren

typische Kontaktfläche immer nur ein einzelner Punkt 
ist. Sowohl das Plattentellerlager, als auch die 
Tonarmbasis, sind jeweils auf einer Aluminium- basis 
montiert und berühren in diesem einzig- artigen 
Entkopplungssystem den umspannenden 
Aluminiumrahmen nur an den Auflageflächen der 
Kugeln. Die Rahmen selbst sind wiederum mit 
demselben Prinzip am Hauptchassis des Saphir 
befestigt.

LAGERUNG DES PLATTENTELLERS

Das Plattentellerlager ist eine äußerst komplexe 
Konstruktion. Die Achse wird erst mit einer Hart- 
verchromung veredelt, bevor sie einem ultrapräzi- sen 
Schleifprozess unterzogen wird, der normaler- weise 
nur für Turbinenteile für hohe Drehzahlen angewendet 
wird. Es gibt weltweit nur sehr wenige Firmen, die die 
erforderliche Präzision dieses Ferti- gungsprozesses 
beherrschen.

Diese Ultrapräzisionsachse sitzt in hydrostatischen 
Lagern, mit minimalen Reibungsverlusten. Das 
Lagersystem ist hermetisch abgedichtet, um ein 
Austreten von Flüssigkeit während des Transports zu 
vermeiden.

PLATTENTELLER

Der Plattenteller besteht aus zwei Teilen.

Der untere Teil des Tellers bildet mit dem Platten- 
tellerlager eine Einheit.

Der obere Teller ist mit dem unteren Teller wiede- 
rum über das einzigartige, auf Stahlkugeln basie- 
rende Entkopplungssystem verbunden. Der obere 
Plattenteller ist somit fast vollständig vom Platten- 
tellerlager entkoppelt.

Mikrovibrationen des Antriebs, die auf die Schall- 
platte übertragen werden könnten, sind praktisch 
vollkommen ausgeschlossen. Sowohl der obere, als 
auch der untere Plattenteller bestehen aus POM, 
einem Kunststoff mit idealen Eigenschaften für diese 
Anwendung.

Der enorme Aufwand für die Entkopplung aller 
funktionalen Systeme vom Chassis und vonein- 
ander ist für eine Musikwiedergabe auf dem neu- 
esten Stand der Technik absolut entscheidend.

Die Wiedergabe ist sehr 
dicht und kraftvoll, wäh- 
rend sie gleichzeitig 
entspannt wirkt. Das 
Klangbild wird tief und 
breit, fast holographisch.

MOTOR

Der Saphir ist mit einem hochwertigen, eisenlosen 
Gleichstrom-Motor ausgestattet. Die externe 
Stromversorgung ist auch in einer Referenz Ausführung 
erhältlich, die von der Schweizer Firma Soulution 
hergestellt wird. Zur Drehzahlüberwachung verwendet 
der Motor einen Pulsgenerator. Die Drehzahl wird bis 
zu 1000 Mal pro Motorumdrehung gemessen und 
geregelt. Diese sehr sanfte und feinfühlige 
Motorregelung sorgt für eine perfekte 
Synchronisierung.

ENTWURF

Das minimalistische und schlicht wirkende Design des 
Saphir verbirgt weitgehend welch enormer 
technischer Aufwand betrieben wurde, um die 
Qualität der klanglichen Darbietung zu maximie- ren. 
Der ausschöpfende, technologische Aufwand der 
dabei zur Erreichung dieses Ziels betrieben wurde, war 
nie Selbstzweck.

Das Einzige, was schließlich zählt, ist die Schönheit der 
Musik, die der Saphir zu reproduzieren vermag



HANA UMAMI BLACK MC
Youtek Corporation, das ist jenes Unternehmen, dass hinter der Marke HANA und damit eines besonders 
renommierten Herstellers von Moving-Coil-Tonabnehmern steht. Die Japaner präsentieren nunmehr mit 
dem HANA Umami Black MC Cartridge ihr neuestes Spitzenmodell. Aufbauend auf den Erfahrungen der 
bisherigen HANA Umami Series integriert der Tonabnehmer zentrale Neuerungen wie einen 
diamantbasierten Nadelträger und einen neu entwickelten „OKD“-Generator. Ziel ist es, Vinyl-Wiedergabe 
auf höchstem Niveau zu ermöglichen und feinste 
musikalische Details mit größter Präzision wiederzugeben.

Key Facts HANA Umami Black MC Cartridge

•     High-end-MC-Tonabnehmer-System von HANA

•     Nadelträger aus Diamant für höchste Präzision

•     Neuer „OKD“-Generator mit Neodym-Magneten

•     Handgewickelte Kupferspulen hoher Reinheit

•     Aluminiumgehäuse mit Urushi-Lackierung

•     Ausgangsspannung: ca. 0,3 mV

Design und Materialien

Das Gehäuse des HANA Umami Black MC Cartridge vereint 
eine überaus stabile Konstruktion basierend auf einem 
Aluminiumkern mit einer aufwendig aufgetragenen Urushi-
Lackierung. Dieses Finish wird in einem speziellen thermischen Verfahren 
appliziert und soll nicht nur optisch Akzente setzen, sondern auch 
Resonanzen kontrollieren. Durch die Gasphasenabscheidung (Vapor 
Deposition) entsteht eine besonders stabile Verbindung der Schichten.

Einen detailierten, persönlichen Hörbereicht 
werde ich noch verfassen und im Blog posten.

Die Zeitschrift STEREO hat in der Ausgabe 1/26 
das Umami Black getestet (siehe Grafik). 

Für mehr Details lest bitte direkt in der Zeitschrift nach.  ©

https://www.stereo.de/test/plattenspieler/tonabnehmer/hana-umami-black-im-test-der-10-000e-tonabnehmer/
https://www.stereo.de/


DEGRITTER MARK II (vollautoma�sche Pla�enwäsche mit Ultraschall)

Schallplatten sind kostbar:
Nicht nur als exzellent klingende Tonträger, sondern auch als oft nicht mehr ersetzbare Sammlerobjekte des 
Kulturguts Musik. Selbst bei vorsorglicher Behandlung lässt sich auf Dauer eine Verschmutzung nicht 
vermeiden.Die reinigende, schonende Pflege der Schallplatte ist daher besonders wichtig, um die 
Klangqualität und den hohen Wert zu erhalten.

Fast schon so alt wie die Schallplatte selbst ist die Frage, wie man sie wieder sauber bekommt. Und da 
haben sich im Laufe der Zeit Plattenwaschmaschinen als die wohl beste Lösung herauskristallisiert. Einer der 
Spezialisten für sauberes Vinyl ist dabei die Firma Degritter. Seit 2016 bauen die Esten in Tartu highendige 
Vinyl-Waschautomaten mit ausgefuchster Ultraschall-Technik. Das neueste Modell hört auf den Namen 
Degritter Mark II und will mit verbesserter Ultraschallerzeugung noch ein bisschen mehr Schmutz aus der Rille 
holen…

Die Degritter MARK II kombiniert modernste Technologie und schlüssiges Design, damit die Reinigung von 
Schallplatten zur Freude wird. Nach dem Start übernimmt das Gerät vollautomatisch den Prozess, sodass 
Sie sich aufs Musikhören konzentrieren können. Die Maschine ist ausgestattet mit vier Ultraschallwandlern, 
die links und rechts 120-125 kHz Vibrationen erzeugen – ideal, um Schmutz in den Rillen schonend und 
effektiv zu lösen. Das neue Power Drive 2.0-System bietet Pulse-Mode: Bei dieser Betriebsart schalten sich 
die Wandler in hohen Leistungsintervallen ein und aus, was die Reinigungswirkung steigert, ohne dass die 
Leistungsaufnahme dauerhaft hoch ist. Eine kontrollierte Wassertemperatur schützt das Vinyl, automatische 
Kühlzyklen verhindern Überhitzung und Beschädigung. Die Reinigungslauge wird während des 
Waschvorgangs über einen Aktivfilter geleitet, sodass entfernte Partikel nicht zurück auf das Vinyl 
gelangen. Nach dem 
Waschzyklus erfolgt die 
Trocknung durch gefilterte Luft 
mit einstellbarer 
Ventilatorgeschwindigkeit und 
trockener Luft-Durchströmung, 
um statische Aufladung zu 
minimieren. Das Gehäuse ist 
hochwertig verarbeitet, mit 
abnehmbarem Wassertank für 
einfaches Befüllen und 
Entsorgung, sowie taktilem 
Bediengefühl: Druck- und 
Drehknöpfe sind so gestaltet, 
dass sie angenehm zu bedienen 
sind. Zusätzliche Funktionen wie Post-Wash-Rinse-Option und smartes Wasser-Management erhöhen die 
Bedienfreundlichkeit. Für Vinylliebhaber, die ihre Sammlung pflegen und klanglich maximieren wollen: Die 
Degritter MARK II bietet nicht nur Reinigung, sondern Erhaltung von Klangqualität, Vermeidung von 
Knacksern und Rauschen sowie langfristige Schonung des Materials.



PSI Audio, AVAA C20 (ak�ve Bassfalle)



Lautsprecherkabel by
Consequence-Series
Die Consequence-Serie umfasst die fortschrittlichsten Kabel im Angebot von Audiomica Laboratory. Die Kabel 
bestehen aus einem Kupferleiter OCC N7 mit großen Querschnitten und einem TPFE-Dielektrikum. Darüber hinaus sind 
die Kabel mit proprietären Steckern abgeschlossen, die im DCP-Verfahren der doppelten Rhodinierungstechnologie 
unterzogen wurden. Alle Consequence-Kabel sind Multi-Shields-geschirmt; es wurden einzigartige Geflechte 
unterschiedlicher Dichte verwendet, um einen vollständigen Schutz gegen äußere Einflüsse zu gewährleisten. Je nach 
gewählter Version (Standard / Premium / Luxus) wurden für alle Kabel der Serie dedizierte antistatische Smart-Koppler 
und Filter entwickelt, die einen hervorragenden Schutz gegen statische elektrische Veränderungen bieten. Die 
Consequence-Serie wurde mit Blick auf die fortschrittlichsten und kompromisslosesten HiFi-Systeme entwickelt.

Red Series (Reference)
Das Angebot der Reference-Serie ist eine kompromisslose Lösung, die sich an Besitzer sowohl der anspruchsvollsten als 
auch der mittelpreisigen Audiosysteme richtet, und die Kabel selbst zeichnen sich durch ein hervorragendes Preis-
Leistungs-Verhältnis aus. Typisch für alle Kabel der Red-Serie ist, dass der Hauptleiter aus OFC-Kupfer mit erhöhtem 
Querschnitt und FEP-Dielektrikum besteht. Die Reference-Serie ist mit massiven und vergoldeten 24-Karat-
Goldsteckern ausgestattet. Je nach Typ und Ausführung des Kabels kann es mit einem zusätzlichen Entstörfilter und 
einem antistatischen Smart-Koppler ausgestattet werden

Spezifikation
DOLOMIT Reference     MIAMEN Consequence


